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SZÉKELY-UDVARHELY 
KÖZIGAZONTÁSI, KÖZGAZDASÁGI, KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP., 

UDVARHELYVÁRMEGYE HIVATALOS LAPJA, AZ UDVARHELYVÁRMEGYEI KÖZSÉGI ÉS KÖRJEGYZŐE EGYLETE, Az UDVARHELYMEGYEI ÁLTALÁNOS TANITŐ-EGYESÜLET 
ÉS Az UDVARHELYMEGYEI GAZDASÁGI EGYLET HIVATALOS KÖZLÖNYE. 

ELŐFIZETÉSI DIJAK : Egész évre 8 kor, Félévre 4 kor. Ne- 
ok-, tanitók-, gazdasági egyleti tagok- és 

közs. előljáróknak egész zévre 6 kor,, a tanitó-egylet am 
özs. és körjegyzőknek 5 kor. - Egy példány ára 16 fillér : 

Megjelen hetenkint egyszer: vasárnap. l 

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos 

B E T E GHPAÁA L. 

Hivatalos hirdetések eg szóig minden szó 4 fillér, azonfelü 
2 fillér, marmr ések U em--ként 6 fillér, többszöri közlés- 
nél mie érért hözöltetnek. — Bélyegdij külön 60 fillér. Nyilt- 

a 1 kor. Hirdetés és nyilt-tér dija előre fizetendő. 

– Hindele e lap reszére elfogad minden hirdetési iroda. - 

- - 
ÉS : BETEGH PÁL yvnyomdaj (Kos 

atkok nem adatnak vis 
uth- mkeza) hova minden e lapot érdeklő közlemények, előfizetések és hirdetések intézendők. 

Szent István napján. 
lrta: Fülei Sz. Lajos. 

Ős Budavár falain háromszinü zászlokat 
lenget a szél. A harangok ünnepélyes hanjai 
között ezeren sietnek a dicső, komor falak közé, 
hogy meglássák azt a dicsőséges szent Jobbot, 
mely egykoron annyi áldást osztogatott, sok bal- : 
szerencse és viszály között e sokat szenvedett 
magyar nemzetre. 

Augusztus 20-ika van, Szent István első 
apostoli magyar király napja. A magyarok leg- 
nagyobb, legszebb és legjelentékenyebb ünnepe, 
melyen a hit és hazafiság szent glóriája ragyog. 

1803. év augusztus 20-án, a szent király 
halála után 45 évvel később nyittatta fel Szent 
László királyunk az ő sok rendbéli és jeles cso- 
dákkal ékes sirját, melyben szétporló teteme kö- 
zött épségben találták jobb kezét. Ettől a naptól 
kezdve a Budavárban őrzött szent Jobb a ma- 
gyar nemzet közkincse lett. Azóta kegyeletes ha- 
gyománynyal tisztelt talizmánja a nemzetnek. 
Mintha csak századok viharai közt utmutatója, 
sorsának intézője volna. 

A diadalmas hadjáratokból megtért nemzet 
lelkesedéssel hordozta körül a szent ereklyét s 
a nehéz csapások gyászos napjaiban csüggedni 
nem tudó bizalommal kereste fel: 

„Hol vagy István király? 
Téged magyar kiván. 
Gyászos öltözetben 
Te előtted sirván." 

Szent lelkesedés, bizalom viszi a hivek ez- 
reit most is Budavárba, hol harangzugás, zene 
és szent ének hangjai közt vezeti az ország első 
főpapja a körmenetet. 

Nemcsak egyházi, hanem polgári, nemzeti 
ünnep is ez a nap, melyen ős magyar buzgalom 
felkeresi annak a szent királynak emlékét, a ki 
a honszerzés sulyos munkája után ez országot 
a keresztény czivilizáczióval és ezer évig tartó 
polgári alkotmánynyal boldogitotta. 

Nála nélkül hova lettünk volna ? Elég csak 
a wetzlári, merseburgi véres csatákat, a thárcziai 
szerencsétlen hadjáratokat emliteni. Mindezek fe- 
nyegető jelek voltak. hogy őseinket csakis a többi 
keresztény népek polgáriasodása mentheti meg az 
enyészettől. 

Szent István magyai nemzetét az európai 
keresztény nemzetek nagy családjába iktatta és 
igy neki köszönhetjük mindazt, a mi fajunknak 
sulyt adott a nyugoti czivilizáczióban századokon 
keresztül. 
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István atyja, Gejza fejedelem miután élte 
vége felé megkeresztelkedett, igen óhajtotta nem- 
zetét is az egyház kebelébe vezetni. A gondvise- 
lés azonban ezt a nagy munkát fiának tartotta 
fenn, ki - miként atyja - szent Adalbert püs- 
pök kezei által vette fel a keresztséget. 

István, midőn 995-ben Henrik bajor her- 
czeg leányával, Gizellával házasságra lépett, ün- 
nepélyes igéretet tett, hogy a magyar nemzetet 
a pogányságból a keresztény hitre fogja tériteni, 
Ez igéret teljesitése volt életének legfőbb fel- 
adata. 

Szent Istvánnak sok ellenséggel kellett meg- 
küzdenie. Leghatalmasabb volt ezek közt Kupa 
somogyi vezér, ki a pogánysághoz szitó magya- 
rok élén fellázadt. István legyőzte a lázadókat 
és fogadalmához hüen, Somogymegye dézsmáját 
a szent Márton püspök tiszteletére Gejza által 
épiteni kezdett, általa pedig bevégzett s ma is 
fennálló pannonhalmi apátságnak ajándékozta. 

Ezután a hit terjesztése és megszilárditása 
végett tudós papokat hitt az országba. Püspök- 
ségeket, prépostságokat, apátságokat létesitett, 
templomokat épitett. 

Hogy apostoli müködéseire a pápa áldását 
megnyerje, Asztrik apátot Rómába II. Szilvesz- 
ter pápához küldötte. A pápa lelkéből örvende- 
zett a magyarok megtérésének. István müködé- 
sét jóváhagyta és őt királynak nevezve, felsőbb 
sugallatból drága kövekkel kirakott, előbb a len- 

gyel fejedelemnek szánt koronát és apostoli ke- 
resztet küldött neki ajándékul. 

Ezt a koronát és az ,„apostoli király- dicső 
czimét királyaink mai napig is legszebb örökség- 
képen birják. Ünnépek alkalmával az apostoli 
kettős keresztet rendesen egyik püspök viszi a 
király előtt. A mostani kereszt Hunyadi Mátyás- 
tól ered és az esztergomi főkáptalanban örzik. 

Szent István, hogy országának fennmaradá- 
sát biztositsa, kellően rendezte üdvös törvényei- 
ben és fiához Imréhez intézett oktató iratában 
alapját vetette meg a nemzeti alkotmánynak, 
mely rendszeresen fejlődve, annyi viharok da- 
czára ma is fennáll. 

Szent István Isten akaratában való mély 
megnyugvással viselte azt a pótolhatatlan vesz- 
teséget, mely egyetlen fiának halálával annyi 
szép reménytől fosztotta meg. Fájó szivének 
gyógyulását kötelmeinek buzgó teljesitésében ke- 
reste. E mellett a kegyes intézetek, templomok, 
kórházak, árvák, özvegyek, betegek és a szegé- 
nyek iránt oly nagy adakozást fejtett ki, hogy 
királyi kincstárát is nem egyszer kimeritette. 

Eletének végóráját közeledni látván, beteg- 
ágya köré gyüjtötte a püspököket és a haza 
nagyjait. Szivükre kötötte a hon javát és orszá- 
gát Máriának ajánlván, 838. év augusztus 15-én 
a Boldogságos szüz menybemenetelének ünne- 
pén, élete 60-ik évében megha 

Halála után negyvenöt év mulva teljes ép- 
ségben került elő jobb keze, melyet drága erek- 
lye gyanánt őriz azóta a nemzet kegyelete. 

z az ünnep, miként törvényeink bizonyit- 
ják, már a tizenegyedik században a közünnepek 
közé tartozott és pedig kezdet óta augusztus 
20-hoz volt kötve, abból az okból, mivel tete- 
meit a sirból e napon emelték ki 

Szent István magyar király emlékezetet az 
egész róm. kath. egyház is megüli szeptember 
12-én. Ezt XI. Ince pápa rendelte el ama sze- 
rencsés esemény emlékezetére, hogy Bud, 
1686. év szept. 2-án a törököktől visszafoglalták. 
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A „SZÉKELY-UDVARHELY TÁRGZÁJA. 

A sir felé. 

(A .Székely-Udvarhely" eredeti tárczája.) 

Meghuzták, kongatják, 
lelkek harangját, 

Keserves sirás közt 
Hallgattam a hangját. 

Szivembe nyilalott, 
A lelkembe vágott. 
Elborulni láttam 
Az egész világot . . . 

Nem maradt már semmi 
— Sirján a reménynek — 
Áldott szent elek ! 
A legjobb testvérnek. 

Fülei Sz. Lajos. 

Egy kalap mint a családi boldogság 
közvetitője. 

Szendeffy Jónás kicsi kis emberke; mindig tiszta 
és csinos, akárcsak egy fővárosi dandy, vagy egy bö 

e a ki egy ballerinának óhajt tetszeni. Az embon- 
point némi domborulata bizonyos tekintélyt kölcsönöz 
törpe alakjának. Ő a tollas állatok közé tartozik, de 
nem azokhoz hasonlit, a kik gágogásukkal a római Ca- 
pitoliumot mentették meg, hanem azok közé sorozandó, 

a jelen kor legveszedelmesebb fegyvereivel, az 
irótollal ostromolják titáni módon az Olympust. Nem 
volt valami tündöklő meteor az irodalom egén, inkább 
csak amolyan pásztortüz, a mely melegiteni és nem ra- 
gyogni kiván. Arczáról csupa jóság tükröződik vissza 
és valóban olyan áldott lelkü ember volt, a ki még a 
légynek sem ártott, akármilyen szemtelen módon válasz- 
totta is ki Szendelfy orrát kedvteléseinek szinhelyeül. 
Legjellemzőbb tulnidonságai: : a pontosság, tisztaság és 

c
 

a pedanteriával határos rendszeretet. Soha sem veszitett 
vagy felejtett el valamit; az sem esett meg rajta, hogy 
valamit ugy elrakott volna, hogy keresni lett volna 
kénytelen. S igy nem birta felfogni, hogy mások ily 
szórakozottak és rendetlenek, hogy soha sem tudják, 
hol mijök van. S különösen kedves oldalbordácskájának, 
imádott Rózsikának volt az a megbocsáthatatlan rossz 
szokása, hogy kulcsait elrakta, pénztárezáját vagy kez- 
tyüjét kereste, gyüszüjét elveszítette stb. Minden törek- 
vése, mely oda irányult, hogy őt erről leszoktassa, hajó- 
törést szenvedett, minden jóindulatu figyelmeztetése du- 
gába dőlt. Hiába, e rossz szokásnak vérében kellett 
fejlenie, mert különben lehetetlen, hogy az a derék, 
csicsergő madárkához hasonló bájos lény, ki minden 
szeszélyét is teljesitette, e tulajdonságával még nem 

szakitott volna. Angyali természetü Rózsikája igyeke- 
zett is hozzá mindenben hasonlóvá válni, de sajnos, a 
természet müvét nem corrigálhatta; hisz egészen más 

anyagból volt gyurva, mint ura, parancsolója. Ez kimért, 
pontos és nyugodt mindenben, ő meg élénk, feledé- 
keny és legkevésbé sem rendszerető; férje barna és 
köpezös, szőke és darázstermetü, egyszóval a 
két bols nem lehetett egymástól eltérőbb, mint ez a 
két lény, a kik mindannak daczára őszinte szeretettel 
csüngtek egymáson. 

Az egész világ egvetértett abban, hogy ugy 
akárcsak a bugó gerliezék és valóban ő magok is par. 

dicsomnak vélték kis családi tüzhelyüket, melyet m 
zavar egy felhőcske sem. De bezzeg beborult a látó- 
határ, valahányszor a kis asszonyka valamit elrakott, a 
nélkül, hogy tudta volna, hová. Ez kihozta Szendeltyt 
a sodrából Ha látta, hogy felesége minden zeg-zugot 
tüvé tesz, ha nyugtalanul ide-oda tipeg és minden egyes 
sarokban és szögletben, fiókokban, munkakosarában, az 
asztal és ágy alatt valamit keroszéb akkor Szendely 
supiker zonanshoz hasonlito 

em tudom felfkotti hogy soha sem tudod, 
hová telted holmidot, csakugyan ilyen gyenge emiekező 
tehetséged van ! Lehetetlen, hogy az ember, ha józan 
ésszel bir, valamit elfelejtsen vagy elveszitsen. csak 
a női természet mivoltában találja magyarázatát. 

S minél türelmesebben és szendébben keresgélt 

Szendeffyné, annál inkább dult-fult szellemi fensőbbsége 
érzetében Szendeffy, annyira, hogy Haragfy névre ke- 
resztelhette volna magát. A dolog vége az lett, hogy a 
köl cszemrehányások villámai csak ugy czikáztak 
a leve Jamos templomának ajtai nyitva álltak, a 
béke elrepült. Ily pillanatokban kitört Szen- 
deffyné kebelének háborgó az indokolt óhaj : 
,Oh az a barbár, bárcsak ő is elrakna vagy elveszitene 

valaha valamit. Nem kellene ton hallanom : Én még 
sohasem veszitettem el valamit" 

Erre szobájába vonult vissza és duzzogott. Mit te- 
het ő arról, hogy a kulcsokat nem tudta megtalálni. 
Nem rakta el azokat szándékosan. Miért förmedt igy 
rá? Oh bárcsak férje is juttatná őt egyszer abba a 
helyzetbe, hogy hasonló módon revanchirozhatná magát. 

Miután ily kivánságokkal a lelkére nehezedő teher 
elgördült és megkönnyebbülten felsóhajtott, ismét felke- 
reste férjét szobájában és a kiengesztelődés napjának 
felr o édes csókkal pecsételték meg a békekötést. 

hez hasonló jelenetek minden évben több- 
ször tsmettőeítek A kis asszonyka azontul is szórako- 
zott és feledékeny maradt; a férj uram pedig semmi- 
ben és sohasem. Rozsika már-már hinni kezdett férje 
csalhatatlanságában, a mikor a véletlen. megfápázta 
szendelffy nimbuszának 

Tikkasztó meleg nyár volt; a városban a tar tóz- 
kodás türhetetlenné ált, a g kedvezőtlen befo- 
lyással volt Szendeffyné idegzetére, vrntira hogy 
még a rendesnél is jobban összekuszálta és zebo- 
gozta a ház rendjének egyes ezelt 
mataszerü pontossággal végezte tee 

avárát 

dt bedig auto- 
dőit. A türhetetlen 

meleg elől menekülendők Borszékre nemtek üdülés czél- 
jából. Oh ha Szendeffy sejtette volna, hogy itt sorsa 
n utol fogja érni! Napjaik igen kellemesen teltek. 
Csupa öröm, vigság és verőfény ! A szerelem mámora, 
az egyetértés varázsa, a természet bája mind hozzá 
járultak boldogságuk teljessé tételéhez. De a balsors 
közelgett hollószárnyakon 

apon sötét felhők boritotlák Szendeffy más- gy n 
e derült homlokát. Borzasztó dolognak kellett tö 

egészen kivetkőzött rendes lényegéből. De men- 
sötetebbe vált fekinteke annál palztnabbul ragyog 

Lapunk mai számához egy féliv melléklet van csatolva. 



l44. oldal SZÉKELYUDVARHELY 

Harangzugás, zenehang között indul meg 
a körmenet Budavárában. Ezerek ajkán csendül 
meg az ösrégi ének : 

„Ah, hol vagy magvarok 
Tündöklő csillaga ! 
Ki voltál valaha 

Országunk oszlopa.* 

A hit és hazafiság szent érzelmei közt édes 
borongással keressük fel hazánk ezeréves emlé- 
keit. Hálát mondunk Istennek, ki időnként, mi- 
kép hajdan Izraelben, nagy férfiakat támasztott, 
kiknek erényei, tettei korszakot alkottak és irányt 
jelöltek meg nemzetünk történetében. 

Két rendelet. A belügyminiszter valamennyi tör- 
vényhatósághoz körrendeletet intéze tt, mely szerint vá- 
lóper esetén a gyermektelenségnek, vagy a gyermekek 
számának igazolásáról szóló bizonyitványok abban az 
esetben, ha a főváros, Fiume városa és a törvényható- 
sági joggal felruházott városok hatóságai állitják ki, egy 
forintos bélyegilleték alá esnek. A kis- és 
előljáróságai, valamint a rendeze 

delet szerint az sket jellegü hökv - 
illető tagjai részére hivat szná 

ezéljából kiadandó születési és házassági gvakön v ki- 
vonatok dij- és bélyegmentesek. 

Az ujonczjutalék végleges számbavétele. A hivata- 
los lap közli a honvédelmi minisztériumnak valamennyi 
törvényhatósághoz intézett körrendeletét, a melyben a 
özös hadsereg (hadi tengerészet) és honv védség részére 

kivetett nerités végleges számbavétele iránt intéz- 
kedik. Augusztus 5-dikén volt ebben az évben az utolsó 
utóállitás s a en elrendelte, hogy a kimutatások 
augusztus 15-ével lezárandók s augusztus 25-éig okvet- 
lenül felterjesztendők. 

Táviratok kézbesitése. A berekodlomnyi minisz- 
ter a távirda-hálózaton kivül eső helyekre szóló távira- 
to kézbesitési dija tárgyában a következő rendeletet 

ki: 

A távirdahálózaton kivül eső helyekre szóló távira- 
tok kézbesításonak a dija ugy a magyar korona terüle- 
tén, mint az Ausztriával és Bosznia-I vál- 
tott forgalomban eddigelé egységesen, a távolságra való 
tekintet nélkül, 40 krban volt megállap pit 

dijazási rendszer azonban a kietiér érdekeibe 
Hryt, mivel azok, a kik az utolsó távirdához köze- 

ó felekhez inteztok távirataikat, szintén annyit 
tartoztak fizetni, mint azok, a kik a távolabb lakó fe- 
leknek távíratoztak ; továbbá, mivel a táviratok csak 20 
kilóméteren belül kézbesittettek küldöneczezel, 
pedig postával továbbittattak, daczára snak, hogy a 
feladó a 40 kr küldönczdijt előre megfizett 

Ennélfogva a közönség érdekében intézked- 
tem, hogy a küldönczezel kézbesítendő táviratok feladói 
ugy, mint az a külföldön be van rendezve, a folyó év 
szeptembertől kezdve, küldönczdij fejében annyit fizes- 
senek, a mennyibe a táv irat tényleg kerül. 

Az esetben, ha a táv feladója kivánja a kül- 
dönczdlat a távirat fe kalyna ával mérsé- 
kelt összeget fog letétbe helyezni s a tényleg kifizetett 
küldönczdijról, hacsak távirati értesitést nem kiván, 
posta utján dijmentesen fog lmi melynek 
alapján a jektó hivatal vele le fog sz 

Mivel gyakran fordul elő az az kek ágy a 
zett fél érdekében kell táviratozni, arra zve in- 
tézkedtem, hogy a öldönezdíat a teladó krantagaa 
a czimzett fizethesse meg 

tak Szendeffyné szeméből hamiskás mosolyának sugarai. 
Önmegtartóztatásába került, hogy diadala előérzetében 
hangosan fel ne kaczagjon. Szendeffy hirtelen megállott 
és alen fejéhez kapva, rezignáltan mondá 

indhi ijába, nem találom meg, alkalmasint más 
valakinok kne utjába és én kénytelen vagyok haza- 
menni. .. e m nélkül. 

es férjecském — mondá neje nevetve — 
kell hog tsi megtaláljuk; te még soha semmit 
el nem ilyesmi csak a nőkön eshetik meg. 

sem tudom, hogyan történhetelt, 
nikamasini beszélgetésünk közben csuszott le séta- 
pálczámról. . 

— No Tátod, én is gyakran nem tudom, miképen 
esik meg, hogy valamit elrakok vaa elveszitek és az- 

tán mindig boszankodom az ilyesm 

— Én is boszankodom már vm kedvéért s más- 
különben kalapom még nem volt oly hasznavehetetlen. 
Haragszol kedvesem 

– Dehogy haragszom, sőt ellenkezőleg nagyon 
örülök; hisz az a forró kivánságom, ogy egyszer már 

te is valamit elveszits, immár megvalósuli. A mi pedig 
a kalapot illeti, az már valóban ócska volt; már 2 éve 
viseled. Félre fehát e sötét redőkkel édes férjecském ! 

Addig hizelgett és tréfálkozott, mig végre is nevetett. 
etrer van, jobb módon nem is adhattam volna 

tul kalapomon 

Valóban nőm gyöngye nemének - gondolta ma- 
ában - még szemrolanydsolval sem illet és feltette 

ogy ezentul mérsékelni fogja magát Rózsi- 
kájának feledekenyeegevel és szórakozottságával szemben. 

óta béke uralkodik. Az elvesztett ka- 
lap hozta azt létre 

Midőn egyszer az asszonyka ujból valamit elrakott 
kagtk elveszttel mire férje haragosan kifakad, elég volt 
Róz ak csak annyit mondan „de t még nia : a 
sem vezkelen el" és zenet- le volt fegyverezve. 

Igy sem tudja az ember, mi szilárdithatja 
meg a er holdokezgob. olszo égy elveszett kalap 
is képes ennek létrehozás N. 

hogy jo Polzkozömte felette kevés ember 

Utóhangok egy közgyülésről. 

(Folyt. és vége.) 

Fél órányi szünettel a folyó ügyek s követ- 

kezett az iskola egyik nagytermében, hol Pá. Fe erencz 

atal pap, fiókegyleti titkár a nevelés sügyi bi- 
zottsá át volt fáradhatatlan előadója és 
fegyzbe s az egyházkörnek a mult nyáron választott 
jegyzője olvasta fel a mult gyülésről nagy gonddal szer- 
kesztett terjedelmes jegyzőkönyvet, melyet nagy mél- 
tánylás mellett teljtartalmulag elfogadtak. A könyvtár- 

kellő- 
leg előkészitett nehány tárgy után a 3 évi szolgálat 
lejártával a tisztujitás következett azzal, hogy a 
izben átalánosan kifejezett közkivánatra az egész meg- 
maradt a 3 következő évre is. Az egyházkör tárul és 
közeli részéből feltünő számmal jelentek meg az egy- 
leti tagok, nők és férfiak, kik a tárgysorozat ez utóbbi 
része élénk részt vettek, a templomi részt 
pedig 1200 körüli sokaság hallgatta végig. A közgyülés 
minden tekintetben meglepően sikerült. 

Délutáni 5 óra körül mérsékelt áru közebédre 
mentek a tagok s más vendégek az ujonan épült 
papi t hol Sándor Eszter papné a régi jó ma- 
gyar onyhára emlékeztető egyszerü, izletes étkekekel 
eage meg 60-70 férfit és nőt kis lányaival együtt, 
gy előzé- 

könységevel szívélyességével és fáradhatatlan szolgálat- 
készségével füszerezve, melyekben a házi azda sem 
fáradt ki. Foharközbntök alakjában áramlottak tovább 

az eszmék a örgy Sándor esperes finom humora 
által is éjesztett vidám hangulatban. Tarcsafalvi Albert 
egy terjedelmes, komoly köleménye felolvasásával vál- 
totta meg egyik köszöntőjét, Zsakó muzsnai tanitó tré- 

fás menetü izfavers olvasásával mondotta el a reggeli 

vonattal Erkedre érkezett Borosnak onnan a pár év 
előtt talált vastag tömör aranykarikákról — melyek női 
nyereg kengyelének lábtartói lehettek s egyik a fővárosi, 
másik a nagyszebeni muzeumba került talán — elhire 
sedett Muzsnán át szekerezését és fogadása 
körülményeit itt-ott hahotával jutalmazva. Boros itt is 
fáradhatatlan beszélőnek bizonyult, pedig hallomásom 
szerint a semmiféle szeszesitalt nem és nem 
dohányzók közé tartozik. Pál Ferencz, Sánd ndrás 
muzsnai ev. ref. pap ahoz értően átalános rem mel- 
lett köszöntettek. 

A sok hallani, megnézni, megtudakozni való a 
bögöz-agyagfalvi állomásról ide lett felgyaloglásom óta 
egész nap szinte kifárasztott, de azért vagy kétszer én 
is kedvet kaptam a szerény Ajtai és Ürmösi között ülve 
köszönteni, hanem szerencsémre mindannyiszor belém 
rekedt. Ez a két fiatal ember nagyon elfoglalt mint ide- 
gent. Szerénységök olyan hatással volt reám, mely azt 
mondja, hogy ne beszélj ott, a hol nincs szükség rá s 
ha nincs gondolatszikra az agyadban. 

z jó volt rám nézve. Most is tapasztaltam, 
tud mon- 

dani. Ez a legnagyobb társasági feladat. Előre nem le- 
het rákészülni s a kinek nem vált e téren az esze, az 
hallgasson. A társaságot nem tanitani, hanem m u- 
lattatni kell, ez pedig nem kicsiny kérdés. Finom, 

elevenitő társalgást kell hogy elyeltesibe hangulatot, 

vidámságot kell hogy teremtsen vag zzon, avagy 
tovább vezessen, csattanóssággal, elneellel tz hu- 

te, A szóknak csupa üres szavakra halmozása s 
végtelenig éké fárasztó, lehangoló. Ha nem tudsz 
arabusul, arj ara abusul beszélni, mert te magad 
lész elitélés va akárki vagy is. Jó lenne, ha ezeket 

sokan figyelmökre méltatnák. Én sok nagyobb és kisebb 
társaságban forogtam. Hallottam is ezernél több beszé- 
det asztal mellett, de azok között csupa négy volt va- 
lódi pohárköszöntő. Magam is mondottam nehányat, de 
én magam egyet sem találtam olyannak, mely a me 
téket megüsse. Valaki lehet tudós, szónok stb., 
pohárköszöntéshez nincs képessége. g 
fejezése, vagy a legkisebb sértési szándék nélkül le- 
gyenek ez észrevételek nekem megbocsátva ! . . Nyertes 
vagyok, mert ha gyönyörködtetni nem tudtam, legalább 
én gyönyörködtem. Ugy látszik, hogy két szomszédom 
is igy gondorkoz Örvendek, ha e tekintetben egy val- 
láson vagyunk. 

Pusztai Zsigmond egyházgondnok székely barátom 
végezte a poháremelést. A maga 
nyelvén szépen megköszönte az egés 

egylet nálok lett megjelenését, müködését. Emlékét e 
felejtik el a kincsosztásnak. 

Az egylet valóban mezerdemelte az nnepéles 
fogadást, de a nagyközönség is meg az ottan i megjele- 

nést. Kivánatos volna a tanitói gyülesezésuknek is elta- 
lálni a népre való hatás módjait a mostaninál nagyobb 
mértékben 

s
 

Ni aplementekor a szekerek minden irányban repi- 
tették a távoliakat. A nagy, tiszta főutczán még most 
is hullámzó sokaság bokrétákat dobált a szekerekbe s 
fehér kendőt lobogtatott a távozók után. Boros Muzs- 

nába hajtatott a Mátyás János pap és kedves neje há- 
zához, hogy pár óra multán az erketi állomásról a má- 
sodik éjen haza induljo 

megnyergelém Petőfi ngdljáre a két kiszol- 
gált bakaláyubet s mek sem állék a már ismert agyag- 
falvi állomásig. Vonat nem jött. Bágyadt voltam. Egy 
nem messze levő félezarag szénafiókba e 
s jót aludtam a holdvilágos, csendes éjen eli vo- 
natérkezésig, mint pár év előtt éjféltől kezdve Drezda 
végénél egy kalangya tövében tettem volt 90 mértföld 
utazás után, minthogy az évenként egy hétig tartó or- 

szágos ünnepség miatt egy fogadóban sem kaphattam 
szállást. Ott sem raboltak ki, itt sem. Boszniai baka do- 
log. Bár megszünnék nálunk az élhetetlenülemfiskodó 
világ ! Minderről beszéltek álmomban az agyagfalvi gyü- 
lésnek év előtti szónokai: gr. Mikó, Berzenczei, 
Berde stb 

Reménylem, hogy szerkesztő ur mekereztk a 
fennekhiek foglalt rövid jelentésemmel. Még század 
része sincs itt leirva annak, a mit el kell ve mene 
nom. Felette sok gondolatot támasztott ez a nálunk 
csak kevésbbé ismert unitárius-féle gyülésezés. Majd a 

jövő nyáron pár heti szabadságot kapva, ujra Erdélybe 
jövök s esetén jobbat, szellem esebbet irok, 
kivált ha Öros 

e ne 

Szatmosi Sz. Bertalan 

A népnevelés apostolai. 

Mottó: Csak előre ! 

Tekintetes szerkesztő ur! 

Becses felhivása folytán van Csehét- 
falva község egyleti életét röviden vázoln 

özségünkben ,Olvasó-kör" először is97 -ben szer- 
veztetett, a eel kapcsolatosan énekkar is volt. Ez 
olvasó- és dalkör (az akkori zilált helyi atő 
csak 1889-ig müködött, azután szünetelt 1896-ig. 1896. 
november 15-én halhatatlan „Dávid Ferencz" halálának 
emlékünnepe megtartása alkalmával Nagy Dénes akkori 
unitár. lelkész elnöklete alatt ,„Csehétfalvi Dávid Fe- 
rencz Egylet"-té alakult és müködik azután megszaki- 
tás nélkül a vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszter 
által jóváhagyott és megerősitett alapszabályok szerint. 

ag buzgóságot fejtett ki Ékárt Andor helybeli 
lelkész, mult évi elnök az egylet előmenetelén. Szak- 
szerü munkásságával megmutatta, miként kell segitsé- 
gére lenni a tanitónak fáradságos, de gyönyörüséges 
munkájában. 

Az egyletnek 90 drb könyve, 2 szép zászlója és 
56 frt készpénze van. Ezzel 

télyt is rendezett. Az egylet és dalkör 45 tagból áll. 
E és dalkörvezető jelenleg Vajda An- 
tal tan 

Raok után maradtam a tek. szerkesztő urnak 
Csehétfalván, 1899. aug. 10 

alázatos szolgája : 
vajda ntal, 

tanitó. 

TANÚUGY. 
Tanitók figyelmébe 

A székely tanitóságnak a Délvidékre tett kirándu- 
lása alkalmaval a Délvi déki Tanitó-Egylet elnöksége 
számu iratát, midőn felkérés folytán egész terjedelmé- 
ben a kirándul lók szives figyelmébe ajánlom, kérem, 

mint kirándulásunk koronáját, a többi édes emlék- 
satolni sziveskedjenek. Az átirat tartalma ez : 
ekinkete Poppov Péter kir. tanf. tollnok urnak 

Székely-Udvarhelyt. Egyletünk f. évi julius hó 10., 
és 12. napjain Lippa temesvármegyei község vendég- 
szerető falai közök lezajlott XXXIII-ik nagy és közgyü- 
lésének szokatla kölcsönzött 
detes tény, heg a Székelyföldről a tek. 
zetése alatt az Udvarhelymegyei Általános Tanitó- -Egylet 
képviseletében megjelent 18 pályatársunk. 

Merész vállalkozás volt mindenesetre, mert 
Attila fiainak hajdani fészke szédületesen messze esik a 
temesi grófok és Rozgonyiak egykori fényes váraitól. De 

székely pályatársaink nem rettentek vissza a hosszu ut 
fáradalmaitól, nem a nagy költségtől s m 
szedelmektől sem, mely a vasutakon és hajókon min- 
den pillanatban fenyegetnék. Oda hagyták bérczes hazá- 
jukat, az égbenyuló havasok ormait s a szép völgyeket, 
hol áldással kinál a természetnek mind a két keze; ba- 
rátjaikot, a szerető szülőket, sokan tán életük párját s 
gyermekeiket. Lelkükben ektz etlem vágy támadt, e 
üzte, hajtotta. Látni akarták az arany kalászszal é 
rónaságot, az öreg Duna ar a ; egy ne 
török töldet, a hires Adakahlét ; ághirü Hercules- 
fürdőt, Dózsa György vventr szomoru szinhelyét ; 
a világkereskedelem magyar kulcsát a Vaskaput; az 
aradi Golgothát, hol szabadságharczunk dicső hivei vér- 
tanu halált szenvedtek ; ; a sz abadságszobrot Arad város 

főterén, hová magukkal is hozták azt a koszorut, mely- 
lyel eme fenséges emléket feldiszitették. De a nemzeti 
irányu népoktatásügy megteremtése és felvirágoztatása 
érdekéem találkozni, megismerkedni és szövetségre is 
lépni óhajtottak es gazdag multtal dicsekedő 
Délm. Tanitó-Egylettel is. . . Minden megtörtént 

li pedig hisszük, bony bár fáradtan, de megelé- 
gedetten tértek vissza kedves otthonukba, szeretteik 
ölelő karjai közé. Hisszük azt is, hogy gyüléseink lezaj- 
lásainak közvetlen szemléléséből meggyőződtek, hogy 

abár tagjának ereiben nem is 
csergedez Attilá: vagy Árpádnak tiszta piros vére, 
azért mégis ikelenik e szép haza édes fiainak tartja és 
vallja magát, melyért mint hajdan Dugovics, Zrinyi, 
Drágfi és annyi más jeles, minden pillanatban kész vért 
és éltet áldozni; tiszteli törvényeit, imádja a jó királyt; 
szent hite és megg győződése, hogy a nagy világon e ki 
vül nincsen számodra hely, szóval testvérek, mert a szó 
valódi és legnemesebb értelmében testvérekké avatta 
őket a közös történelmi mult, a 
egy jobb jövőbe vetett hit és közös reménysé 

jóért, szépért és nemesért lelkesülő Udvar- 
halvvárme Általános Tanitó- telnek hogy magát 
gyülésünkön oly tekintélyes küldöttséggel képviseltette; 
a küldöttség lelkes tagjainak, kik nem rettentek vissza 
semmitől és leküzdöttek mindent, hogy szivük legneme- 
sebb sugallatát Eövekve, részt vegyenek egyletünk ünne- 
pén és gyülésein, részt vegyenek oly czélból, hogy mint 
a küldötiség egyik tisztelt tágja (Veres Ferenc ez áll. ta- 
nitó Bögözön) remek pohárköszöntőjében hüen kifejezte, 
szent frigyre lépjünk a nemzeti irányu népnevelés meg- 

ferom a és fölvirágoztatása érdekében; köszönetet 

ndunk a tek. tollnok urnak, mint a küldöttség buzgó 
erverőjének és bölcs vezérének, ki szives volt egyle- 

Folytatás a mellékleten. 
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tünket és jubiláló neena beszédben 
üdvözölni s kire má intünk a mint 

egykori pályatársra s etdn áaal és nagy remé- 
nyekre jogositó tagjára. De forro köszönettel adozunk 
a székely pályatársak tiszteletet parancsoló jó alvyjának 
Sándor Mózes kir. tanácsos, tanfelügyelő urnak is azon 
hathatós erkölcsi támogatásérl, melyben a küldöltség 
szervezkedését részesiteni kegyes voll. 

M időn még kérjük, hogy eme köszön etünket alk: 
mas módon — kit hogy illel tolmácsolni szivesked 
jek, maradunk a tek. tollnok urnak Fehértemplomon, 
1899. jul. 28-án. Schenk Jakab s k egyl. elnök. Szenf- 

meg is érkezelt Van Ness bostoni lelkész, 
kat lap tudósítója, ki a zsina 
szépségeit és nevezetessége 
kolozsvá imnáziumi tanár vezetése 

zsmaton tárgyalják le az uj egyházi törvényt, a mely a 
ar unitari kok egyházi szervezetét nagy változá- 

soknak veli alája s a mely a tervezet szerint 1900. ja- 
nuárt Ién fog eletbe népni. Már öt részre 

osztották az egyszer tar- 

zsinatol mas-más kenben Igy minden egy- 

házkörben 20 év alalt er van zslnal és Det ig az 
egyházkörnek más- más, legnépesebb l 
mert kisebb egyházköz nem tudn Defogadni az oda- 
özönlő s tapasz alat O ezer főre menő zsí- 

na vendes gel, a me nelynek nemcsak állásolásáról, 

de 

gel 

győrgy Lajos s. k. egyl. titkár. 
Ezen őszinte és meleghangu álirattal kapcsolato 

san csak annyit emlitek meg, hogy mindenki, a kivel 

csak 3 heti szabadságom Délvidéken találkoz- 
tam, csak a legnagyobb t lettel és dicserettel emlé- 
kezett meg a szekely ntekket kik megjelenésükkel, 
magaviseletükkel és szerenysegükkel mindenki rokon- 

szenvét megnyerték. 
Én a magam részéről köszönetet mondok azon k 

bátor pajtásnak, kik semmitől sem rettentek vissza és 

nem hagytak cserben akkor, midőn reájuk számítottam 

és bátran merem állitani, hogy mindenki boldog lehet, 

a ki ezen minden tekintelben fényesen sikerült krándu 

láson részt vett. Szekely- Udvarhelyt, 1899. aug. hoban. 

Poppov Péter, kir. tanf, tollnok. 

IRODALO 
A „Magyar Könyvtar" czélja tudvalevőleg az, hogy a ma- 

ar és kültöldi irodalom termékeit o áron hozza forga- 
Tomba, hogy az zoka 

A 
t ales zen rénye a viszonyok közt élők is meg 

Pál (Betegh 
könyv-, papir-, iro- rajzszer s az „Eg, 
Könyvtar" 10 kros füzetei is kaphatók) — 
minel szélésebb korlen elterjedhessen ez a re 
mazó sorozat – az eddig megjelent és a egelnő üzeteket 
dóan készletben ra ve jemertetés kisér iebe esetr 
közöltk a folytatólagosan atek ezimeit. A „Magyar Könyv 
tár" minden füzete csinos kalatasban csak 15 k Az eddig ismer 

ntek: 

vármegyé. 
k műveket tartal 

let 

tetett fleen kivül megjelen 

egyébelbeszé- 

Szabó Endre. A mai 
a legismertebb 

csodálatos meg- 

Falusi asszonyok és 
lések. Irta Csehov. Fordította 
orosz irók közül kéltségtelenül Csehov 
és a legkiválóbb is. Ez elbeszéleseiben 
figyelő tehetségének, hangja elevens vek és jellemraj- 
zai tanuj jelet Kölcse ye 
rencz válo ott be e ala rendezte, 
bevezetéssel magyval. 

mutatja be 

g het k 

Kölcseyről mint szónokról. U j j ász 
Leonárd hátrahagyott irataiból. 
Charles Yke. Forditotta Sz. E. m tka különö 
és érdekfeszités dolgában vetlekedik Bellainy hh 
nyeivel. Egy leány történele van benne elmondva, a ki 

husz éves oraban csodálatos e ele egesz 

multját és mintha ujjászü 
Pázmaán ter él 

s az egyházközség okott a maga 

1 meg, hogy noha 0 
évvel ezelőtt, 1879- i Cereszturon lartolták a zsina- 

fol az idén el megy d zsinat az egyh ázkötr más községbe, 
s 

a a többi egyházközség alkalmas 

hüsz év előtti zsinalon ülték meg Dávid 
Ferencz halálának 800-il ik évfordulóját Dávid Ferencz 
volt ugyanis az i itója s a déval vár- 

bőrtönben mártirhalált tt. Ez a zsinat is róppant 
népes volt. Nepvándol nyomult oda az egész 
Szekelyföld lakossága s Eszak Amerika és Anglia is kep- 
viseltette magát a zsinaton, a mely Dávid Ferenez emlé- 

kére 12.000 forintos alapitványt tett. Száz év előtt volt az 
egyház legnevezetesebb zsinatja ugyancsak székely- 

A vármegyei gazdasági egyesáloi tagjai ágyek 
mébe aján hogy az elnökseg a választmany j 

több ameri- családjegy frt 
ete 5 orakor. 

Zathureczky ino, oko 
Zoltán, dr Solymossy István 
Tibáld Miklós, eztelelbeli elnö 
rT b, elnök. Antal e Feren 
Andrási Albert, ifj. E 

Inecze 
Albert, Máthé István, Béela, 
saniha Jozsef, Szabó Sándor, zekely 
Ferencz rehdez zők. 

a hivalnos lapban közzeteszi, 
vizsgák ez évi október homa 10 án és az 
kező napokon Budapesten, ozofyan, Besztenez ányán 
Miskolczon, Kassán, M.-szigeten, Debr be 

várott, Szekely- Udvarhelyt, Brassóban, ag Szeb 
Temesvárott, Zomborban, Pécsett és Szo 
vadőri vizsgák pedig az erdőőri szakvizsgákkal kap 

Budapesten, Pozsonyban, szombathel 
a vármegye házában delelőtt 9 

megkezdetn és folytatólag megtartatn Ak 
szakvizsgát vaágy a vadőri vizsgát letenni s 
hiteles bonvanyukkal felszerelt folya 
vizsgák szekhelyére nézve illetékes kir 
az évi szeptember hónap 3830-ig nyujthatják b 

országos célpész kongresszus. K o 
főn delelőtt nyilt meg a czipesz- konöresszus, am 

mintegy 150 czipész vett részt. Az elnö 
szede után a titkári jelentés 

gyasával Liecht yul városi 
lépett a gönne sertések herélési dijai tekintetében. E 
szerint nevezett állatorvos kötelezte magát, hogy 10-30 

drb sertést egyenkint 50 krért, 30-50 drbot 40 krért, 
azonfelül pedig darabját 30 krért heréli, teljes felelősség 
mellett. 

Talestély az Lrzsébet-kertben. A helyBeli szé- 
Da ma (vasárnab) este 8 órától kezdődőleg 

ló gél teritett asztalok mel 

lett, tetszés szerinti belepesi aljakkal dálestélyt rendez. 

A műsor most betanult remek darabokból áll. Derék 

székely dalosaink hónapok óta készülnek és tanulják a 
történelmi névezetességű Káldy-féle „Kurucz-dalok -at, 

mely hivatva van dalkedvelő közönségünket teljes mér- 

tékben lebilincselni és magávi il ragadni. Mint örömmé el 

tÖbb élvez 

et és a ultban s a 

tt Dalegylet 
kvesét megérdemelt pártfogás 

Tos edszümek tanuló iljuság 

mlék vre meze Petőlfi- 

illető- 

y Arthur 1 Érl 
— Doros vőe né ö Irb ukdacsiy ersély 8 Írt 

Csép Is 1 mt 50 kr Persián 

zeles Denes 90 k 
Károly 40 kr; jbe Mihaly h 

1 

lollak 

dássy Antal. Nernzeti sa Adel frt; Szöllösi samu d frt p0 kr; Hölti Vi klor 
nagy alakjának élelét és korra Mó nv hatását 90 kr Hal imb 1 frt; Rösler es Gabor I frt Simó 
jellemzően festi életiró EÉ ébet né- Má ilya 1bó Nándor zolgabiró kr fimnis 
ról. Visszaemlékezések. IHa Falk Miksa. visszaem András 5 A szives felülfizetők, valamint dr Demetler 

lékezések kétségtelenül a szebb és legerdekevel b hötnez s ibiró, ki az engedélyt jólékony czélból 
munkálatok köze tartoznak, mélye k a megdicsőült feje- volt kegyes megadni, fogadják a rendezőség 
delemasszony emlékének áldoznak Az öregségről. 
Irta Cicero Forditotta Fábián Gábor. A forditást javi- 
totta Latkoczy Mihály. EK mély bölcsessegtől athatott 
oktatások az okori irodalom legnemesebb alkotásai kö- 
zül valoók Indiai törtenetek Irta vee 
ling. Forditotta Mikes Lajos Már ez elbeszé 
szine is, az angol India, nagyon érdeke 

mazott európaiak életének lelrása igazán le ne 
olvasó 

KÜLÖNF ÉLÉK 
— Királyuak születése napjanak 69.ik evforduló- 

ján megzendült a hala enek a magyar szent korona te- 
rületén mindenütt. A helybeli tem, lomokban ünnepi 
istentiszteletek voltak. Hollaky Arthur fől ánun kal élén 
résztvettek azokon az összes hivatalok es testülelek s 
nagyszamu közönseég. Ennek végeztevel Hollaky főispán 
fogadta a tiszlelgo küldöttségek egesz sorozatanak hó- 
dolatteljes jókivanatait, melyeknek a trón zsamolyához 
való juttatását kérték. köz es maganépülete ken 

nemzeti lobogók lengtek, este fenyes kivilágitás volt s 
minden őszinte, igaz szekely szivből hálainma szallt a 
királyok kiralyahoz, a trónok és nemzetek gondviselő 
Istenehez, hogy a magyar nemzet legalkotmanyosabb 
uratkodójat, forrón szeretett királyunkat nepelnek bol- 

dogitására, annyi sok keserü megpróbaltatások között 

is testi és lelki erejének leljes epsegeben megtartotta. 
- Kinvezések. Az erdelyi nspök sebestyen Mózes 

zetelaki udvarhely-kerü alesperesnek; 
Bakó Károlyt aaó a rendes tanito- es 
ekér mevezte 

H alálozás. Melyen megrenditő es lesnjtó csa- 
pas erte lapunk kiváló munkatársa!, Fülei Sz Lajos budi 
pesti m. kir. postatakarekpenztari szamvizsgalót. E hó 

18-án reggel 4 órakor elveszitette forrón szeretett 

testvérét Külei Sz. Denest, az egész megyeben tisz- 
telt és becsült szorgalmas városi polgart oldogult 
hilt teteme e hó 15-én d 

tetett örök ny ugalom 

a ravatal k 
,a roi önképző 
szü 

szetnt 

ell Krause Albin 

nálás k 

aszfalt ezentul városunkban sem lesz tovább 
olala nap atto a 

dődne végre k letün- 
nek a Ez gyben penteken az bizott- 

a minisztert közvet 
kongtesszus atároalaol Majd elhatároztá 

Natót intéznek a kormányhoz, hogy a honv 
1 szüksegletét a kisiparosok utján fedez 

gresszüus kimondja lovabbá, hogy nyersanya 
foszővetkezetek telallitasát orszagszert 

szes városaiban elodezhatatjanhak 

a emaek a minisz 

tak leket 

270. sz. gyüjtőiven 3 s kr, 
ezt hozzaadva a már begyült 850 ífr 
összege tesz 859 frtot. Fogadják a net 

zók hazalias adományukert a vegrehajt 
las köszönetet. Sz.- Udvarhelyt, 1899. au 
Nerenczi János, verh. biz penztárnokk. 

öszöneinyilvánitás. Kassay F 
kir. joe ur az oklándi unitár. egyház 

levő mesleri házának költségeihez tiz frt 

te dékul. Tudom, hogy a mélyen ti 

l tart: 

jobb ! 

tenni sa 

meg ismert szerenységet, ha a ma 
gem nevében a nyil 
mondok szives adomál 

nősen arra,. hogy adakozó nem 
s igy adományált ugy tekinthelj 
meleg rokonszenvenek kedves 

loban kedves minekünk. Oklandon 
Ferencz, umnitár. 

b 
VIII. Népszinház utc. 
évre a be atások f 

ság tagjai üléseztek s szavatosság nelkül a váll 

szemben szabad folyást engedtek az aszflaltozási 
kálatoknak. 

m tll- 

folyó évi augusztus 27-én, 
tanitekepző intézet torna- 

bál] ára, a t. közönséget tisztelettel 
Belépő dija személyjegy: I 

családjegy: frt. Kezdete este 
előre valihalók Demeler Domokos uüzleteben 
es este a helyszinen. Védnökök: Főtisztelendő 

celné Gyergyai Anna, unmitárius püspökné 
Özv Török Pálné Nagysolyinosi Koncz Polivéna. 
Vargyasi ilj. Daniel Gáborné Korányi Málvin. Ábrán- 
falvi Ugron Jánosné Oroszfái Mikó Margit. Ábránfalvi 

on Zoltánne kadli Nagy Mer Jakabházy Samu, 
k Dr Jankovich Pál e Veg 

Rallaj Dániel, titkár e Jaka 

Az unitárius emmak 
Székely Kereszturo 

ében tartandó 

erenez 

nök, 

Pa Moóze bor, 
ra penztáros. Barabás ellenőr. Ifj. A 

ifj, Barabás József, Barabás Vilmos, Benczedi Andrá 
Csegezi Arpád, Ietván, leg Daniel eáb 
Deák Miklos, Demeter Don mokos, Sollny or Elárt 
Andor, Felméri István, zi k Gombo János, 
Galfalvi sámuel, ith 

Koncsag Victor, dr Kozma nee dr kenael 
Lengyel anuel Márk ar 
Lörincz, Nagy arpád, 
János, Papp 
Peterfy AÁron, Péter 
Sándor Dénes, sándor G 
dr Szentkovits Aurél, 
Miklós, dt ola. Sándo 
tagok 

tontt 
ew VYor 

órakor. 

akab yula, 



ef tanitó tfulajdonát ké- 
hold erdéterületen talál- 

vő törzsnek mintegy 354 
38 mia kezi e 

v 
er re m. k 
a hivatalos órák alatt megtekinthetők 
évezhelk 1899. augusztus 9-én 

Or Demeter Lőrinez, 
főszolgabiró. 

—1899 tlikvi sz. 

Hirdetmény. 
A sz.-udvarhelyi kir törvényszek mint telekkönyvi 
ág részéről közhirré tétetik, hogy udvarhelyme 
takarékpénztár végrehajtatónak Szemerjai Lajos 

rehajtást szenvedő ellen 3300 Írt járulékai ki- 
itése végett ezen kir törvényszék területéhez tar- 

dvarhelyi 183. sz tlkv. A - hr. ház 
sz. udvarhelyi 638 sz tlkjkv, A 1325.,, 

1 ,I281. hr. sz. bö frt, 1621, 
1690. 1691, 

s sö2 2389, hr. 
T 2632, e sz. 16 frt, 3007., 

sz. 3123. hr sz. 5 frt, 82/0, 38268., 
05 frt, 3638, e3 hr sz 181 frt, 3643. 

rt, 3650. hr. sz. 47 frt, 2476. hr. sz, 8 Írt 
lapitott kikiáltási árban az 1899. évi szep- 

lik napjának d. e. 9 órakor sz- dvkett 
ék telekkönyvi hivatalnal megtartandó 

hr 

szándekozok, a bereármak 10 sznne 
vag papirban kötelesek 

eelysé mint ilkvi hatóság. 
Udva, elyt , 1899. évi julius 23-án, 

DEMÉNY, 
kir. tvszéki egyes biró. 

Meghívás 
zetek központi itelmterete; mint 

kötelékébe tartozó breá és videke 
szövetkezet 189 i szektembe hó 3 án 

allami jekolabn an 

ivüli közgyűlést 

k módosasa 

jának valasztása. 

gondnokságnál a hivata 

ulra hozatik, hogy a nagyméltóságu 

66843 VI. szám alatt Lövéte 

alaelág vasárnap tariatott, 

19-étől kezdődőleg 

ra tétetett át. 

m, kir. kereske 

részére 

beszümtettei 

évi 

a vásárlartás a hát szombat napjá 

Figvyelmezte 

értelmében élelmi 

a helybeli lakós 

Bencze Lőrincz, 
k. biró 

10601-90 sz 

szében fekvő s a fenyédi közbirto- 
ldnak minteg 18.972 ms lucz- 

ele b aárverését f évi szep- 
üzöm ki. 

ázaleka bánatpénz 
az udvarhely járási m. kir. erdő- 

Udvarhelyvármegye Árvátfalva II határt! 

t 1 

Árv verési feltételek a zolgabirónál és 
gondnokságnál a hivatalos órák alatt meg tekinthetők. 

Székely- dvarel v, 1899. aug 8 án 
Dr HBemmeter ILőrimez. 

főszolgabiró. 

hirdetméuy. 
1 

Árvátfalva II. határrészében fekvő és a bethlenfalvi bir- 
enyőer dobal 82 093 k. holdnak mintegy 16887 ms lucz- 

épületfa-készlele ujabbi árverését folyó évi 
Belhlenfalya községházahoz tüzöm ki. 

kr, minek 10 százaléka bánatpénz. 
irt főszolgabirónál és az udvarhelyi járási erdő- 

meglekinlhetők. 

Kikiáltási 
Az árverési 

szekely dvarhelyt, ! uguszlus 18-án. 

Ir Hbemeter Lőrinez, 
főszolgabiró. a
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x Új! I uj! 

székely-Udvarhelyt (Kossuth-utoza) 

= BETEGK PAlL - 
könyv-, zenemű- és hirlapkiadó vállalatában, 

hol az ezen vármegye összes elemi- és középiskolái- 
ban, az uj tanterv értelmében használandó mindenféle 
tankönyvek bolti áron már most beszerezhetők pon- 

tos és gyors kiszolgálás mellett. 

Bárhol és bárki által hirdetett könyvek s más 

művek a megjelölt árban üzletemben a legrövidebb 
idő alatt megkaphatók. 

Iskolai szükségletek, mind elsőrendű minőségben: 
Fiumei rajzpapirok; Szénásy- és Rigler-féle vászon fedelü, elszakithatlan füzetek, 

látképes és többféle irkák; Richter-féle körzők; Günther-Wagner-féle viz- és olajfesté- 

kek; Kuhn-, Mendl és Lőwvy-, Schuller-, Betegh-féle stb. iró- és rondtollak, tollszárak, 

tolltartók, rajzfüzetek, pontozott és sima lapokkal; ecsetek; oldott és darabos valódi 

chinai tusok; tus-csészék; elismert kitünőségü törlőgummik; rajztáblák, rajztömbök, vo- 

nalzók, rajz-szögek, szivacsok, iskolatáskák, kréták, zseb- és asztali tentatartók, Müller- 

féle Antracén-, kiváló finom fekete és szines tenták, bélyegző festékek, oldott gummi 

és syndetikon; zseb- és előjegyzési könyvek (Notes), Első Magyar Iróngyári és Hardt- 

muth-féle irónok, szóval minden használatra alkalmas és előnyös iskolai czikkek állan- 

dóan raktáron vannak. 



Y D V A R ME Y 34. szám 

A helyi és vidéki 

épitkező közönséget 

z seket a leg- 

jutányosabb 
árak mellett 

] elvállalok. 

ez uton van sze- 

rencsém értesi- 

teni, hogy min- 
denféle üvege- 

A munkálatoknak pontos és gyors 
kiviteléről kezességet vállalok, valamint ar- 
ról is kezeskedem, hogy a legközönségesebb 
üvegtábláim is csehországi sima, fehér üve- 
gek, tehát a legkényesebb igényeknek 

megfelelek. 

A nagyérdemü közönség szives megren 
delését kérve, vagyok teljes tisztelettel 

Szentpétery Gercely, 
Székely-Udvarhelyt. 

Üzlethelyiségem Szombatfalvi-utczában, a vasut 
mellett. 

leeeee eeeeeere 

tiszta természetes erdélyi és magyarországi 

termés, melyek vétel előtt hivatalosam 

vegyelemezve vannak, csakis 

FERNENGEL GYULA 
jóhirű pinczéjében Székely-Udvarhelyt (Kos 

suth-utcza) kapható a következő előnyös 

árakban: 

Literenként 32 krtól 1 frt 40 krig; 10 lite- 

ren felül 28 krtól 1 frt 20 krig. - Nagyban 

adó nélkül 56 literen felül hektoliterenként. 
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24 frttól 46 frtig. m 

: Részletes árjegyzék és minta ingyen és bérmentve. T 

Eelelele eleleleleleleleeleelelelele 

Magyar kölcsönös állatbiztositó társaság 
mint szövetkezet 

Budapest, VII. Erzsébet-körut 27. 

Biztosításokat elfogad lovak és szarvasmarhák 

elhullása következtében beállott káresetlek megté- 

ritésére. Kártérités igénye fennáll: ha közönséges 
és járványos betegségekben, vagy baleset folytán 
pusztul el az állat, továbbá ha a szövetkezet kény- 
szervágást kénytelen elrendelni. 

A dijak pedíg rendkivül mersékeltek. 
z intézet élén állanak : báró Sztojanovits György, 

földbirtokos, elnök. Báró Ambrózy Gyula, löldbirtokos. Gról 
Bethlen Balázs, cs. és kir. kamarás, országgy. képviselő, föld- 
birtokos, Dr Béldy László, országgy. képviselő, földbirtokos. 
Chernel György, cs. és kir. kamarás, országgy. képviselő, 
ildbi Bá bor, cs. és kir. kamarás, orsz 

képviselő, földbirtokos. Gróf Korniss Károly, főrendiházi tag, 
földbirtokos, Báró Nyáry Béla, cs, es kir. kamarás, földbirto- 
kos. Gróf Ráday Gedeon, földbirtokos. Dr Sima Aladár, a 

rgony-Pain-Expeller [I 
Szeékely-Udvarhely város területén, az alső 

nem akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget „Horgony védjegy és Richter czégjegy- 

Richter eleHo határban, az állami ut mellett egy 20 holdnyi 1. 
k osztályu minőségü bennvaló Liniment. Capsici comp. 

Ezen hirneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásá- - , nak ár több mint 80 év óta megbizható, fájda- i 7 1 lomositlapitó bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynel, o háztelkeknek csúznál, tagszaggatásnál és meghüléseknél és az orvoso 
által bedörzsölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A örők áron eladó. valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment : 

titk , hanem igazi népszerü házi- ! i á i i - 
gm ran mer Magl neoet k : Venni szándékozók e lap kiadóhivatalában tu 
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden dakozódhatnak. gyógyszertárban készletben van; főraktár: l 
Törők őzstf cégvsz sznél Budapesten. Be- [ ! vásárlás al ával igen óvatosak legyünk, mert , kgbb ksebbertekt némen van tngályunn : Eladó gőzmalom. 

Ka 

sz 

Magyar agrár- és járadékbank r. t." gazdasági tanácsosa. Dr 
Tetétleni Ármin, ügyved. Tahy István, cs. és ki kamarás, 
,Pestmegyei gazdasági egyesület" alelnöke, földbirtokos. Za- 
leski Jenő, földbirtokos. Dr Pajor Ignácz, földbirtokos, int. 
igazgató, igazgatósági tagok. Felvilágositással szivesen szolgál 
az iazgatóság és a vidéki ügynökségek. 

Magyar Kölcsönös 
mint s 

llatbiztosító Társaság 
zövetkez 
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A ki divatos és jó férfi 

ruhát készittetni óhajt. 

nézze meg szabójánál 

KRAUSZ 
z ADOLF 

ppudapesti posztókereskedő 

mintakönyvét. 

Ötszáz minta: honi (zsomai), angol, 

franczia és brurini szövetekben. 

po
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Nyomatott a kiadótulajdonos Betegh Pál könyvnyomdájában Szekely-Udvarhelyt. 18999. 
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eggggöescségeségéséssgégéssegééése 

zés nélkül mint nem valódit utasitsa vissza. Ia Egy 4 lóerőre berendezett egyjáratu, kettőre IGHTER F. AD és rársa, cs. és kir. vávari szálltók, RUDOLSTADT. kis költséggel kiegeszithető gőzmalom Farczád 
községben eladó. Tudakozódhatni lehet 12uz0- pható Székely-Udvarhelyt Nagysolymosi Koncz 

gány Márton tulajdonosnál ugyanott. Ármia gyógytárában. 

gegeggő00008 0 9808 ggggggöggeggegg0000 öggege0 -00 E8000080 gsesgegeegeég- 
Sz. 11285-99 fszb. 

Faeladási hirdetmény. 
Udvarhelyvármegye Árvátfalva II. határrészben fekvő és a lokodi közbirtokos- ság lulajdonát képező tenyőerdőből 10 000 kalaszteri holdnak mintegy 11400 mé lucz- fenyő-fürészanyag és 3100 mi juczfenyő épületi fakészlele a szerződés megkötésétől számitott egy, esetleg 3 évi kihasználási időtarlam mellett 1899. évi szeptember hó 7-én 

d. e. I0 órakor Lokod községházánál nyilvános szóbeli és zárt irásbeli érverésen el 
fog adatni 

Kikiáltási ár 19580 frt, minek 10 százaléka bánatpénz. 
z árverési feltételek a székelyudvarhelyi m. kir. járási erdőgondnokságnál 

és a homoródoklándi főszolgabirónál a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 
Homoród-Oklánd, 1899. évi augusztus hó 7-én. 

.
.
 

.
.
 

.
.
.
 

Benedek Inve, 
főszolgabiró. 

geggggegggégesggééségéségésésesééégésé EgmöerrésééesgeeesérseéréérmüerésüérgHé, 

Szegedi Mezőgazdasági Kiállitási Sorsjegyek. 

Főnyeremény: 50.000 korona 

értékbemn 

és több, kisebb, nagyobb nyeremény, összesen 

1006 nyeremény 100.000 korona értékben. 
Egy sorsjegy ára 20 krajczár. 

Az összes nyereményeket kivánatra 200, levonással azonnal készpénzben beváltja 
Budapesten: a „Hermes Magyar Általános váltóüzlet Részvénytársaság, V 

Dorottya-utcza 8., vagy Szegedem: a Szegedi Kereskedelmi és Iparbank. 
Ezen pénzintézetek a nyerő kivánságára készek az 

30.000 korona értékü főnyereményt egy hasonértélkü szegedi min- 
taszerüen berendezett tanyai gazdasággal is becserélni. 

Huzás Szegeden, a kiállitás utolsó napján, 1899. szept. 10-én este 6 órakor. 
Sorsjegyek kaphatók bank- és váltóüzletekben, az összes dohánytőzsdékben és egyéb 

elárusitó helyeken. 

Viszontelárusitók forduljanak a kiállitást rendező 

Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségéhez, 
Budapest, IX., Üllői-ut 25. Köztelek. 

. 

F 

mm B 

s e cs 
0 sSoas 

— t . 
e 

g g - mm m 
. - s 
- . e e S 

Ee e s- 
s e 

á b 
Bec 

s s as 
s 

E 
. 

s 

cD 
no 
= z 
– s é 

rrzksz- 


